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(RU) ВАЖНО.  СОХРАНИТЕ ДЛЯ 
ДАЛЬНЕЙШЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ: ЧИТАЙТЕ 
ВНИМАТЕЛЬНО!

User
Вычеркивание
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ПЕРЕД НАЧАЛОМ МОНТАЖА

1.Если в коробке отсутствуют или повреждены какие-либо детали, обратитесь в пункт покупки с документом, подтверждающим
покупку. Всегда указывайте код отсутствующих или поврежденных деталей, указанный в разделе «СОДЕРЖАНИЕ» данного
руководства.
2.Из-за различий в производстве фактический размер собранного изделия может незначительно отличаться от указанных размеров.

ВНИМАНИЕ
CAUTION / ACHTUNG / ADVERTENCIA / ATTENTION

Инструменты в комплект не входят! Некоторые детали имеют металлические края. Пожалуйста, будьте осторожны при обращении с 
компонентами. Всегда надевайте рабочие перчатки.

RU

RU
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ОГРАНИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ 2 ГОДА
 LIMITED 2-YEAR WARRANTY / ZWEI-JÄHRIGE GARANTIE / GARANTÍA LIMITADA DE 2 AÑOS / GARANTIE LIMITEE DE 2 ANS

Весь ассортимент нашей продукции изготавливается из высококачественных материалов под строгим контролем. В случае 
возникновения проблем, пожалуйста, обратитесь к местному дилеру. Гарантийный срок начинается с момента покупки. Поэтому вы 
должны иметь при себе датированное доказательство покупки, чтобы предъявить его по запросу. Компания Plastmeccanica S.p.A. 
проверяет свою продукцию на прочность и стабильность и по своему усмотрению заменяет любой продукт или деталь, которые 
выходят из строя из-за структурного дефекта или некачественного изготовления, в течение 2 лет с даты первоначальной покупки. 
Ущерб, вызванный применением силы, неправильным обращением, ненадлежащим использованием, небрежностью, коммерческим 
использованием или использованием не в личных или бытовых целях, повреждения, возникшие в результате изменения, покраски или 
сборки не в соответствии с инструкцией по эксплуатации, а также повреждения, вызванные хранением сверх максимальной нагрузки 
продукта, не подпадают под действие настоящей гарантии. Кроме того, эта гарантия не распространяется на повреждения, вызванные 
исключительными погодными условиями (включая, помимо прочего, штормы). После урегулирования претензии гарантийный срок 
продолжает отсчитываться и прекращается по истечении срока его действия. Plastmeccanica S.p.A. не несет ответственности за любой 
ущерб, причиненный товарам, помещенным в продукт.

RU
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ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ И БЕЗОПАСНОСТЬ
CARE AND SAFETY / WARTUNG UND SICHERHEIT / MANTENIMIENTO Y SEGURIDAD / ENTRETIEN ET SECURITE

• Этот продукт предназначен только для хранения.
• В случае пожара не пытайтесь потушить горящий полипропилен водой.
• Не подходит для хранения легковоспламеняющихся или коррозионных веществ.
• Очень важно собрать все детали в соответствии с инструкциями. Не пропускайте ни одного шага.
• Изделие должно быть расположено на ровной поверхности.
• Всегда надевайте защитные очки и следуйте инструкциям производителя при использовании электроинструментов.
• Мойте изделие с мягким моющим средством, чтобы не повредить пластиковые поверхности. Не используйте жесткие щетки или

абразивные моющие средства.
• Не храните в коробке горячие предметы (например, недавно использованные решетки, паяльные лампы, утюги и т.д.). • Не

подходит для хранения продуктов питания.
• Не предназначен для переноски предметов. Опорожните его перед переездом.
• После дождя протрите тканью перед открытием.
• Не стойте на крышке.
• Чтобы предотвратить риск удушья, не позволяйте детям играть внутри коробки.
• Не закрывайте людей и/или животных внутри изделия
• Не ударяйте предмет тупыми предметами.
• Будьте внимательны при закрытии крышки, чтобы не застрять руками, особенно в окружении детей.
• После монтажа утилизировать упаковку в соответствии с действующим законодательством.
• По окончании срока эксплуатации утилизировать изделие в соответствии с действующим законодательством.
• Сохраните инструкцию.

RU .
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ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ О ГАЗОВЫХ ПРУЖИНАХ           
AUTIONS REGARDING THE GAS SPRINGS FOR THE DECK BOXES / HINWEISE ZU DEN GASDRUCKFEDERN DER BOX / 
ADVERTENCIAS SOBRE LOS RESORTES DE GAS DE LOS BAÚLES / AVERTISSEMENT CONCERNAT LES RESSORTS A GAZ DES 
COFFRES

• Не пытайтесь открыть, проколоть или изменить каким-либо образом. 
• Не размещайте источники тепла сверху. 
• Не повреждайте стебель, он не должен подвергаться воздействию тупых или абразивных предметов или любых коррозионных 

химикатов, краски, масла и тому подобного. 
• Не смазывайте стебель. 
• Не устанавливайте при наличии видимых повреждений. 
• Не прикладывайте боковых сил.

RU
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ИНСТРУКЦИЯ ПО СБОРКЕ
ASSEMBLY INSTRUCTIONS  /  MONTAGEANLEITUNG  /  INSTRUCCIONES DE MONTAJE  /  
INSTRUCTIONS DE MONTAGE
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ПРИМЕЧАНИЯ 
NOTES / NOTIZ / NOTA / NOTE
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ПРИМЕЧАНИЯ 
NOTES / NOTIZ / NOTA / NOTE
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ПРИМЕЧАНИЯ 
NOTES / NOTIZ / NOTA / NOTE
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ОГЛАВЛЕНИЕ                
LEGEND / LEGENDE / LEYENDA / LÉGENDE

RU

RU

Ø≤6mm

RU

RU

500 L
132,1 GAL

RU

250 KG
551,2 LB

RU

x2

RU

x2

RU

RU

Устойчивость к ультрафиолетовому излучению

Объем 500 л

Вспомогательное открывание/закрывание крышки 

Готов к установке навесного замка (навесной замок 
в комплект не входит)

Максимальная грузоподъемность 250 кг при 
равномерном распределении

Сиденье для 2 человек

2 человека на сборку

Инструменты, необходимые для сборки

Надевайте рабочие перчатки



Plastmeccanica S.p.A.
Viale del Lavoro, 3,

60030 Castelbellino AN - ITALY
Tel.:+39 0731 70766

Fax: +39 0731 703796
Email: info@plastmeccanica.it

www.toomax.it
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